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СПЛОЧЕННЫЕ ВМЕСТЕ
Послание Европейской Консультации по проблемам ВИЧ/ СПИДа.
Мы, представители европейских Церквей – членов Всемирной Лютеранской
Федерации, в том числе епископы, пасторы, миряне – мужчины, женщины и
молодые люди различного происхождения и положения, медицинские и социальные
работники, многие из которых участвуют в диаконической работе своих Церквей,
встретились в Одессе (Украина) 20-25 апреля 2004 г., чтобы сообща поразмышлять о
том, какого ответа, каких действий перед лицом надвигающейся пандемии ВИЧ/
СПИДа ожидает от нас Господь.

Настоящая консультация выросла из Программы Действий ВЛФ «Сострадание,
Обращение, Попечение: ответ Церквей на пандемию ВИЧ/СПИДа», а также
обязательств, принятых 10-ой Ассамблеей ВЛФ; она продолжила собою ряд
подобных консультаций в Африке, Азии и Латинской Америке. 

Важным было уже то, что наша встреча происходила в Украине, где скорость, с
которой растет число пострадавших от ВИЧ/СПИДа, является сегодня одной из
самых высоких в регионе. Самым распространённым путём передачи вируса
является здесь инъекция наркотиков. Однако передача вируса половым путём,
которая в других регионах является преобладающей, здесь также встречается все
чаще. В дни проведения консультации мы испытали чувство собственной
беспомощности; нас глубоко взволновали жизненные обстоятельства ВИЧ-
инфицированных и больных СПИДом людей, с которыми мы встречались. 

Наша консультация проходила за неделю до 1-ого мая 2004 года, даты официального
вступления в Европейский Союз (ЕС) десяти новых стран. С этим событием
связываются большие надежды, однако те последствия, которыми может оказаться
чревато появление в Европе новой линии демаркации, не могут не вызывать
серьёзной озабоченности. Так, например, вступающие в ЕС страны, лишатся доступа
к более дешёвым лекарственным препаратам - дженерикам для лечения ВИЧ-
инфицированных и окажутся отрезанными от некоторых международных фондов,
поддерживавших их программы. 

Страны и Церкви, между которыми развивались всё более тесные добрососедские
отношения, вероятно, вновь окажутся разделёнными на том основании, что какие-то
из них войдут, а какие-то не войдут в новый политический союз. Возрастёт, по-
видимому, миграция людей через границы, что будет порождать новые опасения и
новые проблемы. В наше непростое время, когда так много внимания в Европе
обращено к Западу как к образцу для подражания, для европейских Церквей
стратегически важно направить свое внимание на восточные и юго-восточные части
региона, где по-прежнему преобладают более тяжёлые условия жизни. Как Церкви,
пребывающие в общении друг с другом, мы все призваны быть солидарными с теми,



кто продолжает испытывать страдания, в частности те страдания, которые во многих
из этих стран вызваны ростом заболеваемости ВИЧ/СПИДом. Мы сознаем, что
проблема, которой посвящена наша консультация, связана и с другими
экономическими и культурными факторами, особенно такими, как негативные
последствия глобализации, ослабление семьи и других социальных структур,
которые и придают жизни смысл, ценность и направление. 

Как Лютеранские церкви Европы, мы несём на себе отпечаток всех тех огромных
экономических, образовательных, культурных и прочих различий, которые
существуют в мире. В некоторых из наших стран удалось сдержать распространение
ВИЧ/СПИДа, в то время как в других странах наблюдается их эскалация. Одни
церкви разработали широкомасштабные и эффективные программы помощи и
поддержки пострадавшим от ВИЧ\СПИДа; другие же едва к этому приступили.
Некоторые наши Церкви являются крупными как по численности своих членов, так
и по своим ресурсам, но есть и такие Церкви, которые представляют собой
незначительные меньшинства со скудными ресурсами, пытающиеся понять, что это
значит – быть Церковью в окружении совершенно новых политических и
культурных реалий. Одни возмущаются негативными культурными влияниями,
которые, как они считают, появились с Запада, другие возмущаются торговлей
наркотиками и людьми, которая, по их мнению, пришла с Востока. 

Что важно, однако, - это растущее понимание того, что мы, укрепляемые Святым
Духом, собрались вместе как сообщество Церквей затем, чтобы страдания и
проблемы, выпавшие на долю одних, разделялись всеми. Этим мы сплочены и
призваны искать формы жизни в новой реальности нашей общности, внимательно
слушая друг друга и учась друг у друга, делясь своими ресурсами таким образом,
чтобы уважались идентичность, ценности и приоритеты каждого из партнёров, а не
таким, когда сильные делают выбор за слабых. 

ВИЧ/СПИД – это тот случай, когда актуализируются некоторые наши богословские
различия: как мы понимаем Библию, как мы отвечаем на вызовы со стороны тех
обществ, в которых мы живём, как мы достигаем того, чтобы нас услышали.
Конечно, эти различия требуют более обстоятельного рассмотрения, которое увело
бы нас далеко от предмета настоящей консультации. 

Общей же для нас является мотивация к действиям, которые должны внести
изменения в жизнь ВИЧ- инфицированных и больных СПИДом. Многие библейские
повествования о том, как Иисус приходил к другим – особенно к бедным, больным и
отверженным, побуждают нас действовать, делясь с несчётным числом наших
нуждающихся соседей той любовью, которую мы знаем через Иисуса Христа. 

Поэтому мы призываем наши Церкви безотлагательно обратить самое
пристальное внимание и направить действенные меры на то, чтобы:
• Узнавать факты о ВИЧ\СПИДе, узнавать, каким путём передаётся вирус,

какова на самом деле жизнь и каковы реальные нужды инфицированных и
больных людей; как научиться более открыто говорить о ВИЧ\СПИДе и
связанных с ними предметах в наших Церквях, семьях и общинах. Чтобы
пробить завесу молчания, мы должны повысить своё внимание к
религиозным, социальным и культурным барьерам, которые способствовали
существованию этой завесы. Эта линия должна проводиться на всех уровнях
церковных просветительских программ, причём на языке, понятном для
каждого. Приоритетным должно быть обращение к молодёжи, через
конфирмационные классы и другие молодёжные программы, и вовлечение
её в процессы принятия решений. 

• Быть Церковью, вступая в отношения с пострадавшими от ВИЧ\СПИДа.
Перед Церквями стоит своя, совершенно особая задача. Имея дело с
разными сторонами духовной жизни, которым грозит опасность, они
должны выбирать тонкие, соответствующие каждому отдельному случаю



подходы. Среди прочего, это означает прийти к тому, кто болен, в первую
очередь, к тому, с кем часто обращались как с отверженным, кто
подвергался стигматизации как пария, и принять его как члена Церкви.
Церковь должна стать для таких людей «островком безопасности»; то, чем
они делятся, надлежит сохранять в тайне. Богослужения, проповеди и
молитвы должны поднимать дух у тех, кто оказался больным.

• Углублять богословские размышления путём более основательного
изучения Священного Писания, размышляя над ним и обсуждая
прочитанное, чтобы мы могли действовать согласно Евангелию Иисуса
Христа, которое мы проповедуем и по которому стремимся жить. Особенно
большое внимание должно уделяться этому в богословском образовании
духовенства и других членов церкви.

• Обеспечивать специальную подготовку к пастырскому попечению,
консультированию, работе с молодёжью и диаконическому служению, с
целью повышения эффективности образования, профилактики и попечения
там, где дело касается ВИЧ\СПИДа. 

• Оказывать заботу и поддержку всем жертвам ВИЧ\СПИДа. Этот вид
диаконического служения Церкви не только ждёт приложения сил со
стороны специально назначенных для этой работы людей, но является
частью того дела, к которому мы призваны как христиане самим крещением. 

• Способствовать предотвращению заражения такими средствами как
утверждение равенства между полами, половое воспитание (воздержание и
отнесение начала половой жизни на более поздний возраст, уклонение от
рискованных ситуаций, использование презервативов), применение
стерилизованных или одноразовых шприцев, чистые банки крови и т.п.,
направленными на предотвращение распространения вируса.

• Прививать христианские ценности, способствующие жизни и
защищающие её, основанные на любви к себе и ближнему. Церкви должны
прививать ценности, укрепляющие брак и семейную жизнь, а также
взаимную сексуальную ответственность и верность. 

• Защищать права человека в отношении лиц, заразившихся ВИЧ/СПИДом,
а также те политические линии и практические установления, которые будут
эффективным образом поддерживать таких лиц и удовлетворять их нужды:
примером может служить доступное лечение. 

• Сотрудничать с другими Церквями, экуменическими и
неправительственными организациями, правительствами и группами
самопомощи, от местного до международного уровня, с тем, чтобы
повысить эффективность нашей совместной борьбы с распространением
ВИЧ/СПИДа, оказывать заботу всем заразившимся и добиваться
справедливости для них и вместе с ними. 

Мы ставим перед собой и перед лидерами наших Церквей (в частности, перед теми,
кто соберется Консультации лидеров Европейских Церквей) задачу открыто
высказываться по этим вопросам, предлагать и реализовывать конкретные
программы действий как для учреждений на местах, так и для партнерств, в
которых мы сплочены вместе, чтобы разделять ответственность здесь, в Европе,
и во всем мире.

Укрепляемые Духом Того, Кто приносит новую надежду и жизнь перед лицом
страдания и смерти, мы стремимся выполнить эту задачу.

(Отредактированная окончательная версия после консультации с участниками)
6 июля 2004 г.


